
ปไฉน : สังคีตลักษณและบทเพลง
Pi Chanai: Musical Form and Repertoire

ภัทระ คมขำ1

 ปไฉน เปนเคร่ืองดนตรีท่ีใชในพระราชพิธีมาต้ังแตอดีต บรรเลงคูกับกลองชนะเสมอ อันเปนท่ีมาของ
ช่ือเรียกท่ีวา ปไฉนกลองชนะ ลักษณะทางกายภาพแบงออกเปน 2 สวน สวนบนมีรูสำหรับเสียบล้ินปดานบน
เจาะรูบังคับเสียง 7 รู และ 1 รูนิ้วค้ำ อีกสวนมีลักษณะบานออกเปนลำโพง เมื่อสวมประกอบเขาดวยกันมี
ความยาวประมาณ 23 เซนติเมตร ทำมาจากแกนไมเน้ือแข็งหรืองาชาง ล้ินปไฉนทำจากใบตาลสวมเขากับกำ
พวดผูกดวยเชือกคว่ันใชกำบังลมแบบปชวาแตขนาดเล็กลงมา ปไฉนมีเสียงสูงจาดังกังวานสำหรับใชในท่ีกวาง
และบรรเลงคูกับกลองชนะจำนวนมาก ระดับเสียงของปไฉนเปนอิสระไมเทียบเขากับเคร่ืองดนตรีไทยชนิดใด 
ไมพบการรวมวงในวงดนตรีไทย การสืบทอดความรูของเปาปไฉนพบในงานเครื่องสูงและกลองชนะ ปจจุบัน
ถูกแบงการเปาเปนสองสำเนียงไดแก ครูทอง เย็นเกลา และ ครูสมบัติ บทเพลงสำหรับปไฉนเรียกวา เพลง
รอยดอก หรือเพลงโศกลอยลม มีทวงทำนองส้ัน ๆ ใชการเปาเสียงยาวประกอบกับกลวิธีพิเศษ มีการกลับตน
ตามระเบียบวิธีการบรรเลงดนตรีไทย วรรคสงเพ่ือลงจบไดอยางชัดเจนในชวงทายเพ่ือกลับตนหรือสงใหผูเปาป
อีกคนที่เปาคูกันรับชวงเปาไดสะดวกยิ่งขึ้น 
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Abstract

 Pi Chanai is a musical instrument has been used as part of a Royal Ceremony 
accompanied by a drum called Klong Chana how it became the name of ensemble: 
Pi Chanai - Klong Chana. Pi Chanai is made in 2 parts, the upper part where the reed is 
inserted on the top; the four small pieces of palm leaf tied to a small metal tube fit in 
a small round of coconut shell, along the body has 7 finger holes on the front and another 
one for the thumb, another part uses as bell, when 2 parts join it is 23 cm in length. It is 
made of the wood or ivory. Pi Chanai produces the loud sound suitable for the outdoor 
performance accompanied by the large number of Klong Chana. The key of Pi Chanai 
is free therefore, it isn’t accompanied other pitched instrument or join any Thai classical 
ensemble. The music has been passed through a generation to generation. There are two 
styles of Pi Chanai, which master musicians Kru Tong Yenklao and Kru Sombut. The music 
of Pi Chanai has been known as Pleng Roy Dok or Pleng Sok Loy Lom, where the musician 
plays a long tone with various unique techniques. Pleng Roy Dok has 4 parts with short 
melodies. The musical structure is similar to the tradition form of Thai music. The song 
has as an ending phrase as a sign for repetitions or as a cue for another player to join in 
the music.
 Keywords: Pi Chanai, Musical Form, Repertoire
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 ปไฉนในปจจุบัน จัดอยูในหมวดเครื่องดนตรีประโคมสำหรับพระราชพิธีอวมงคลจัดอยูในสังกัดกอง
พระราชพิธี และเครื่องประโคมสวนหนึ่งถูกสังกัดอยูในกองศิลปกรรม สำนักพระราชวัง จึงดูเหมือนวาจะอยู
ไกลตัวออกไปจากบุคคลสามัญชนท่ัวไป แมกระท่ังนักดนตรีไทยผูท่ีสนใจในดนตรีก็ยังเปนการยากท่ีจะเขาศึกษา
ในเร่ืองของกระบวนการวิธีการปฏิบัติ รวมถึงลักษณะเฉพาะทางสังคีตลักษณและบทเพลงท่ีใช เน่ืองจากปไฉน
ตั้งแตอดีตถูกกำหนดใหใชเฉพาะในราชสำนักเพื่อจัดประโคมพระราชพิธีพระศพพระราชพิธีอวมงคล และ
พิธีศพสามัญชนชั้นสูงที่ทำคุณประโยชนตอประเทศชาติจนไดรับพระราชทานชั้นยศในระดับตางๆ จึงทำให
ระบบการสืบทอดการบรรเลงปไฉนถูกจำกัดอยูเพียงเจาพนักงานประโคมเพียงเทานั้นซึ่งก็มีจำนวนนอยมาก
ในปจจุบัน ผูเขียนเคยปฏิบัติงานในตำแหนงเจาพนักงานพระราชพิธี เจาหนาที่งานในพระองค ฝายพิธีการ
สำนักพระราชวังไดมีโอกาสเขาสัมผัสกับงานกองงานเครื่องสูงอยูเปนประจำ โดยนายเดชน สัมภวคุปต 
ผูดำรงตำแหนงหัวหนางานเครื่องสูงครั้งนั้นเปนผูสอนกระบวนการและวิธีการเปาปไฉน พรอมมอบปไฉนให
กับผูเขียน ๑ เลาโดยแนะนำใหรูจักกับนายเจตนา ปฐมรัตน ซึ่งเปนผูเปาปไฉนประจำอยูในขณะนั้นและ
อธิบายเรื่องการสืบทอดและเรื่องเครื่องประโคมตางๆ ดวย 

เหตุดวยความจำเพาะของปไฉนผูเขียนจึงเขียนบทความเพ่ือเปนสวนหน่ึงในการสืบทอดเรียบเรียงและรวบรวม
ขอมูลเทาที่ผูเขียนไดรับประสบการณและจากการสัมภาษณผูปฏิบัติงานพระราชพิธีโดยตรง
 สารานุกรมศัพทดนตรีไทย ภาคคีตะ-ดุริยางค ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๕ กลาวถึงเรื่อง
ปไฉนเอาไววา
  ปไฉนนี้ เขาใจวาไทยไดแบบอยางมาจากเครื่องดนตรีอินเดีย เรียกวา Shahnai, 
 Surnai, Sanai หรือ Senai เปนเครื่องเปาทำดวยไม ขนาดยาวประมาณ ๓๐ เซนติเมตร 
 มีรู ๗ รูเปาจากบนลงลาง ในไตรภูมิพระรวงมีกลาวถึง “ปไฉนแกว” วา เปาปไฉนแกว
 เลาหนึ่งชื่อวา นันทไฉน แสดงวาคนไทยคงจะรูจักและนำมาใชตั้งแตสมัยสุโขทัย แตกอน
 คงจะนิยมปชนิดนี้กันมาก จึงปรากฏนามบรรดาศักดิ์อยูในพระอัยการตำแหนงพลเรือน
 ครั้งกรุงศรีอยุธยา ตำแหนงพนักงานปพาทยวา “ขุนไฉนยไพเราะห” ซึ่งคงหมายถึงวา 
 เปนผูเปาปชนิดนั้นไดไพเราะ ในโคลงนิราศหริภุญชัย ซึ่งสันนิษฐานวาแตงในสมัยอยุธยา
 หรือกอนหนานั้นขึ้นไป เรียกเครื่องเปาชนิดนี้วา “สละไนย” ดังปรากฏในโคลงบทหนึ่งวา 

ปไฉนของผูเขียนที่ไดรับจากนายเดชน สัมภวคุปต อดีตหัวหนางานเครื่องสูง
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 “นักคุนแคนคูคอง สละไนย
ไพโอฐสลายสบับไส  ดอกสรอย
บางตูบางบทไป   แพงร่ำ รักเอย
เสลยเยอยลหนาชอย  ชอบดวยโดยระบำ”

  ปไฉนที่ไทยนำเอามาใช แตเดิมจะใชในการอันใดบางไมปรากฏหลักฐานแนชัด 
 แตในหนังสือเร่ืองพระอภัยมณี กลาวถึงปไฉนวา ใชในการประโคมคูกับแตสังขเวลาพระมหา
 กษัตริยเสด็จออก เชน ตอนทาวสุริโยไทย เจาเมืองการเวก เสด็จออกรับทูต พระอภัยมณีวา

“ประโคมทั้งสังขแตรออกแซซอง
ทาคูกลองแขกเสนาะเพราะสำเนียง
ปไฉนไดทำนองกลองชนะ
เสียงเปงปะเปงครึ่มกระหึ่มเสียง
อำมาตยหมอบนอบนอมอยูพรอมเพรียง
บังคมเคียงคอยสดับรับโองการ”

  ตอมา ปไฉนคงนำไปใชในกระบวนแห คูกับปชวาซึ่งจาปใชเปานำกลองชนะ
 ในกระบวนพยุหยาตรา (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๕: ๙๕-๙๖)

 จากการสืบคนเรื่องปไฉนในปจจุบันผูเขียนพบวามีผูกลาวถึงเรื่องปไฉนในอดีตอันเปนฐานสำคัญไว
หลายประการดังนี้
  ในหนังสือเพลงดนตรีและนาฏศิลป จากสาสนสมเด็จ สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดำรง
ราชานุภาพ สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ จดหมายฉบับวันที่ ๑๑ มีนาคม 
๑๔๘๑ ความที่เกี่ยวเนื่องกับปไฉนวา

  กราบทูล สมเด็จกรมพระยาดำรงฯ ทราบฝาพระบาท
   เปนพระเดชพระคุณท่ีทรงพระเมตตาบอกรูปกลอง “โนบัต” ไดใหทราบเกลา 
 ทางมลายูนั้นใหหวั่นใจวาจะเจือรีตฝรั่งเขาไปเสียบาง ดังจะเลาเรื่องถวาย เมื่อไปเที่ยวชวา
 ไดพบแขกมาเปาปขอทาน ปน้ันก็เปนปชวาเราน่ีเอง ผิดกันแตกะบังลมซ่ึงสวมอยูท่ีปกับล้ิน
 ตอกัน ของเราเปนรูปกลมดุจจาน แตของเขาเปนรูปรีปลายแหลมงอน เมื่อเปาปแลวกะบัง
 ปดปากงอนขึ้นไปดุจคนมีหนวดโงงงอน งามกวากะบังลมของเรามาก เพลงที่เปานั้นเปน
 เพลงโหยหวน ไมมีจังหวะ ทวงทีเปนเพลงปไฉนในวงกลองชนะของเรา ฉะนั้น อยากรูวาป
 นั้นเรียกชื่อเปนภาษาชวาวากระไร ถามเขา เขาบอกวาชื่อ “ตรมเปด” สิ้นดีกันเทานั้น
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  คราวน้ีจะกราบทูลถึงคำวา “ไฉน” ไดทราบมาทางทูลกระหมอมชายวาเปน คำฮินดู 
 หมายถึงปทุกอยาง ไมจำกัดเปนแตปชนิดเล็กเชนท่ีเปาเขากับกลองชนะ เชนท่ีเราเขาใจกัน 
 เหตุท่ีไดทรงทราบมาน้ัน เปนดวยมีตาแขกคนหน่ึง แกเปนกวี หมกมุนอยูในกระบวนบทรอง 
 แลวก็พาใหแกเอาใจใสในทางรองและเครื่องปพาทยดวย เที่ยวไดสืบสาววิธีรองและเลน
 ปพาทยของชาติตางๆ ท่ีสุดก็อยากรูทางขางไทย จึงมีผูเสือกไสแกไปถวายทูลกระหมอมชาย 
 เพื่อแกจะไดเห็นเครื่องปพาทยอยางไทยตามที่ทรงมีอยู และฟงพระอธิบายดวย
  ในการสนทนาวิสาสะแกกันน้ัน ทูลกระหมอมชายจึงไดทรงทราบจากคำท่ีแกทูลวา 
 “ไฉน” เปนคำฮินดู หมายถึงปทุกอยาง ท่ีจริงควรจะรู เพราะช่ือหัวหนาปพาทยเวรหลวงก็
 ชื่อวา “หมื่นไฉนไพเราะ” ซึ่งไมมีปไฉนอยูในวงปพาทยเวรเลย
  อีกประการหนึ่ง ยอดพระเจดียก็มีสวนที่เรียกวา “ปลองไฉน” ปไฉนไมไดทำเปน
 ปลอง ทำแตปใหญคือป ปพาทย ยอดพระเจดียก็หมายถึงปใหญนั้นเอง
  พูดถึงละครก็นึกข้ึนมาไดอีกอยาง พระรามเภรีเขาเปนลูกหลวงพิษณุเสนี (ศีรษะลาน) 
 เชื่อไดวาเขามีความรูหลัก เขาวากลองชนะซึ่งตีปง เปง ครุม เปนชั้นสูงนั้น เปนเพลงชา 
 สวนตีชนิดท่ีเรียกวา “สามไมหนีส่ีไมไล” (คือ ปุปุปุ ครุบครุบครุบครุบ) ซ่ึงใชตีในยศขุนนางน้ัน 
 เขาวาเปนเพลงเร็ว แตกอนตีไปดวยกันกับเพลงชา เปนหมายใหเดินชาเดินเร็ว ท่ีสามไมหนี
 ก็ตีดวยสองหนาเปน “ปะ ปง ปะ ครุบครุบครุบครุบ” ตอเมื่อแยกไปเปนยศขุนนางขี้เกียจ
 เอาสองหนาไปก็ใชกลองเลวใบหน่ึงตีปุปุปุแทน จะจริงหรือไมจริงก็พังเขาทีมาก เกลากระหมอม
 จึงฉวยเอาไปจัดใหปพาทยตีคอนเสิรตตับพรหมมาศเชนเขาวาน้ัน เปนเพลงชาเพลงเร็วติดกัน
 (สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ, ๒๕๕๒: ๒๑๕-๒๑๗)
 พระราชนิพนธในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เร่ืองเหตุใดขาพเจาจึงชอบดนตรี
ไทย เฉลิมพระเกียรติและรวมพระราชนิพนธ ความเกี่ยวของกับปไฉนและกลองชนะวา
  ...อีกอยางหน่ึงท่ีพอจะกลาวในท่ีน้ีไดคือ “เปงพรวด” หมายถึงพวกท่ีแตงกายสีแดง 
 ในงานพระราชทานเพลิงศพ ตีกลองซ่ึงมีตีอยู ๒ จังหวะ จังหวะหน่ึงใชตีในงานพระศพเจานาย 
 หรือบุคคลช้ันสูงมากๆ อีกจังหวะหน่ึงเรียกกันวา “สามไมหนี ส่ีไมไล” น้ัน ใชตีในงานศพคน
 ที่สำคัญรองๆ ลงมา (ในงานที่เสด็จพระราชดำเนินพระราชทานเพลิงศพ) สิ่งที่ขาพเจานับ 
 “เปงพรวด” วาเปนดนตรีไทยนั้นเพราะวา มีคนหนึ่งเปาป เพลงที่ใชเปาจนบัดนี้ ขาพเจา
 ยังไมทราบวา เปนเพลงเฉพาะหรือเพียงเปาใหเกิดเปนเสียงโหยหวนเยือกเย็น แตคงเปน
 เพราะอยางแรกมากกวา เพราะเห็นเปากี่ครั้งๆ ก็เหมือนกันหมด” 
 (สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี, ๒๕๒๑: ๕๑)

 จากขอมูลขางตนแสดงใหเห็นวาปไฉนน้ันไดใชอยูคูกับชาวไทยมายาวนานมาก ต้ังแตอดีตจากบันทึก
ขอมูลตางๆ แสดงใหเห็นวาปไฉนมีการสืบทอดมาหลายชวงอายุคน โดยผูท่ีมีหนาท่ีหลักในงานพระราชพิธีจะ
เปนผูเปาปเรียกวา "จาป" และผูนำในการตีกลองชนะเรียกวา "จากลอง" ยังคงเรียกมาจนกระทั่งปจจุบันนี้
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มิไดเปลี่ยนแปลง อีกประการที่สังเกตพบวาปไฉนกับกลองชนะจะถูกใชคูกันเสมอเมื่อจะตองบรรเลงปไฉน 
กลองชนะก็จะตองตีบรรเลงไปคูกันจึงเรียกวงดังกลาววาปไฉนกลองชนะ อีกทั้งเสียงของกลองชนะที่ตีพรอม
กันดัง "พรวด" จึงเปนเหตุใหบางครั้งพนักงานพระราชพิธีเรียกกลองชนะวากลองพรวดอีกชื่อหนึ่งเชนกัน 

ลักษณะทางกายภาพ 
 สารานุกรมศัพทดนตรีไทย ภาคคีตะ-ดุริยางค ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๕ กลาวอธิบายถึง
เรื่องลักษณะของปไฉนเอาไววา
    ปชนิดหนึ่ง ลักษณะเปนป ๒ ทอน ถอดออกจากกันได ทอนบนเรียวยาว ปลาย
 ผายออกเล็กนอยเรียกวา “เลาป” ทอนลางปลายบานเรียกวา “ลำโพง” เมื่อนำมาสวมกัน
 เขาจะมีรูปรางเรียวปลายบานคลายดอกลำโพง ทำดวยไมหรืองา ยาวประมาณ ๑๙ เซนติเมตร 
 ตอนบนที่ใสลิ้นลักษณะเปนรูเล็กประมาณ ๑ เซนติเมตรและตอนลางรูกวาง ทอนลำโพง
 นั้นควั่นลูกแกวตรงกลาง ๑ เปลาะ ลำโพงกวางประมาณ ๗-๘ เซนติเมตร เลาปเจาะรูนิ้ว
 เรียงกันตามความยาว ๗ รู และมีรูนิ้วค้ำขางหลัง ๑ รู ในระดับระหวางรูที่ ๑ กับรูที่ ๒ 
 ขางหนา เหนือรูที่ ๑ กลึงไมควั่นเปนลูกแกว ๑ เปลาะ ลิ้นปไฉนทำดวยใบตาลซอน ๔ ชั้น 
 ตัดกลมผูกติดกับกำพวด ตอนท่ีสอดใสในเลาปเคียนดวยเสนดาย แตเหนือเสนดายท่ีเคียนน้ัน
 มี “กะบังลม” ลักษณะเปนแผนกลมบางทำดวยโลหะหรือกะลาสำหรับรองริมปาก เพ่ือเวลา
 เปาจะไดไมเมื่อยปาก (ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๕: ๙๕-๙๖)
 ลักษณะทางกายภาพของปไฉนในปจจุบัน จากขอมูลผูเขียนพบวาแบงเปน ๒ สวนแลวสวมประกอบ
เขาดวยกัน มีรูสำหรับเสียบลิ้นปดานบนสวนอีกดานนั้นบานออกเปนลักษณะลำโพง            
 ทอนแรกเปนเลาเรียวยาวดานบนเล็กไปหาใหญ ดานเล็กไวเสียบล้ินป สวนอีกดานไวประกอบเขากับ
ตัวลำโพงปสวนที่สอง ลักษณะเดียวกันกับปชวา มีความยาวประมาณ ๑๗ เซนติเมตร เจาะรูสำหรับปดเปด
น้ิวบังคับเสียงในระบบ  ๗  รู และ ๑ รูน้ิวค้ำใหเกิดเสียงสูงต่ำตามท่ีตองการ ลักษณะเชนน้ีเปนลักษณะเดียวกัน
กับเครื่องเปาไทยประเภทขลุยชนิดตางในเครื่องดนตรีไทย

ลักษณะทางกายภาพของปไฉนสวนที่ ๑
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ลักษณะทางกายภาพของปไฉนสวน ๒

 สวนที่ ๒ เปนลักษณะลำโพงยาวประมาณ ๗ เซนติเมตร ขนาดเสนรอบวงของลำโพงประมาณ ๗ 
เซนติเมตร

ลักษณะทางกายภาพของปไฉนที่ประกอบเขาดวยกันทั้ง ๒ สวน

 เมื่อนำสวนที่ ๑ และสวนที่ ๒ มาสวมประกอบเขาดวยกันทั้งสองทอนพรอมที่จะใชเปา มีขนาด
ความยาวประมาณ ๒๓ เซนติเมตร
 ผูเขียนพบวาปไฉนมักทำดวยไมจริงสวนของแกนไมเน้ือแข็งเพ่ือคุณภาพเสียงท่ีดังกังวาน เชน ไมชิงชัน 
ไมพะยูง ไมกระพี้เขาควาย หรืองาชาง

ลักษณะทางกายภาพของลิ้นปไฉน
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 ในสวนของลิ้นปไฉนนั้นทำจากใบตาลนำมาพับสี่สวนแลวตัดใหไดขนาดสวมเขากับกำพวดผูกดวย
เชือกคว่ันตามลักษณะการตัดล้ินปของปในและปชวา มีการใชกะบังลมแบบปชวาแตขนาดเล็กลงมา โดยสวน
มากผูท่ีเปาปมักจะตองรูจักวิธีท่ีสรางข้ึนดวยตนเองเพราะจะตองลองเสียงไปดวยขณะท่ีตัดล้ินปจึงจะไดคุณภาพ
ของเสียงตามที่ตองการ

ระบบเสียงของปไฉน
 ปไฉน  มีลักษณะการใชน้ิวเรียงตามลำดับเหมือนกันกับปชวา หรือขลุยของไทยเชนกันเม่ือไลเปดน้ิวข้ึน
เสียงก็จะไลขึ้น และปดนิ้วลงจะเกิดเสียงโนตเรียงลงกันตามลำดับ 
 ทางเสียง  ของปไฉนผูเขียนพบวาเสียงของปไฉนมีลักษณะเสียงสูงจาเสียงดังกังวานเนื่องจากใชในที่
กวางเมื่อบรรเลงประโคม อีกทั้งกลองชนะก็มีจำนวนมากเวลาประโคมปไฉนจึงตองมีเสียงดังใหพอดีกับเหตุ
ดังกลาว ระบบน้ิวเสียงของปไฉนเม่ือปดน้ิวบังคับเสียงและรูน้ิวค้ำท้ังหมด เสียงจะสูงกวาระดับเสียงเพียงออบน
ประมาณ ๑ เสียงเม่ือเปาขลุยเพียงออบนในน้ิวเดียวกันแตไมเขากันแบบสนิทกลมกลืนเน่ืองจากปไฉนมีลักษณะ
การบรรเลงอิสระไมเทียบเขากับเคร่ืองดนตรีไทยชนิดใด และไมปรากฏพบการรวมวงในวงดนตรีไทยแตอยางใด

 ผูเขียนกำหนดใหแทนสัญลักษณโนตตางๆ ดังนี้
  ทางเพียงออลาง   ใหแทนดวยโนตเสียง   ซอล   สัญลักษณ   ซ
  ทางใน     ใหแทนดวยโนตเสียง   ลา   สัญลักษณ   ล
  ทางกลาง    ใหแทนดวยโนตเสียง   ที  สัญลักษณ   ท
  ทางเพียงออบน    ใหแทนดวยโนตเสียง   โด   สัญลักษณ   ด
  ทางนอก    ใหแทนดวยโนตเสียง   เร  สัญลักษณ   ร
  ทางกลางแหบ    ใหแทนดวยโนตเสียง   มี  สัญลักษณ   ม
  ทางชวา    ใหแทนดวยโนตเสียง   ฟา  สัญลักษณ   ฟ
 

 แทนสัญลักษณการปดน้ิวบังคับเสียง
 แทนสัญลักษณการเปดน้ิวบังคับเสียง

 

ลักษณะการปดรูบังคับเสียงและรูน้ิวค้ำของขลุยเพียงออ
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 การแสดงระดับเสียงของนิ้วขลุยเพียงออเมื่อปดนิ้วหมดเปนเสียงโนต โด พบวาตรงกับเสียงทาง
เพียงออบน
 

ลักษณะการปดรูบังคับเสียงและรูนิ้วค้ำของปไฉน

 การแสดงระดับเสียงของน้ิวปไฉนเม่ือปดน้ิวหมดเปนเสียงโนต เร พบวาตรงกับเสียงทางนอก ซ่ึงระดับ
เสียงนี้จะสูงขึ้นกวาระดับเสียงทางเพียงออบนอยู ๑ เสียง เมื่อเปาในนิ้วเดียวกันของปไฉนและขลุยเพียงออ
 ปญหาที่พบในระบบเสียงของปไฉนไดแกความหางของชวงเสียงมีจำกัดไมมากเหมือนปชวาและ
ขลุยของไทย จึงลำบากในการดำเนินทำนอง ผูเขียนพบวาชวงเสียงที่พบมีเพียงแคชวงเสียงของนิ้วที่เปดขึ้น
และปดลงเทานั้น ในกลุมเสียงสูงใชวิธีเปดนิ้วแลวบังคับเสียงโนตโดยใชการควบคุมลมใหไดระดับเสียงของ
โนตที่ตองการ

บทเพลงและการสืบทอด
 การสืบทอดความรูทางดานการเปาปไฉนในงานเคร่ืองสูงและกลองชนะ ผูเขียนพบวามีการเปล่ียนแปลง
การถายทอดไปตามยุคสมัย ปจจุบันมีพนักงานพระราชพิธีเพ่ิมมากข้ึนแตมีผูท่ีสามารถเปาปไฉนไดจำนวนนอย
ซ่ึงยังไมเพียงพอตองานพระราชพิธี ดังน้ันในอดีตปรากฏพบขอมูลแสดงใหเห็นถึงช้ันยศท่ีเปนขวัญและกำลังใจ
ตอผูเปาปเสมอมาจนกระท่ังปจจุบันก็ยังมีการเพ่ิมเงินรางวัลพิเศษประจำใหกับพนักงานพระราชพิธีผูท่ีสามารถ
เปาปไฉนไดอยูเสมอมาไมเปลี่ยนแปลง
 จากการสัมภาษณขอมูลพนักงานพระราชพิธีตำแหนงจาปในปจจุบัน นายเจตนา ปฐมรัตน ผูสืบทอด
บทเพลงปไฉน และเปนพนักงานประโคมทำหนาท่ีเปาปในงานพระราชพิธีมาตลอดต้ังแตเร่ิมรับราชการเม่ือป 
พ.ศ. ๒๕๓๕ จนถึงปจจุบัน กลาวถึงการเปลี่ยนแปลงของบทเพลงของปไฉนและสาย การสืบทอดการเปาป
ไฉนไวดังนี้
  ในอดีตผูใหญเคาไมทำขอมูลเอาไวเมื่อเขามาเปาปก็ไดหัดเปาปไฉนกับครูสถิตย 
 สรอยสวัสด์ิ ซ่ึงเปนคนปสมัยน้ัน และก็มีครูแสวง ผิวบางกูล ครูแสวงทานเปนดนตรีไทยดวย
 ตอมาทานก็ครบวาระออกไปสวนเราก็เปาเรื่อยมา โบราณเคาก็บอกใหรอยดอกไปเรื่อย
 ซ่ึงปจจุบันก็กลัวจะสูญเสียเพราะการรอยไปเร่ือย บางท่ีก็เลยไมรูวาเน้ือแบบใด และปจจุบัน
 เลยเปาไปคนละแบบ ซึ่งขอมูลที่ผมเปาก็จะเปนแบบครูทองนะ ครูทานอยูสมัยครูเทียบ 
 คงลายทองนะ ทางเราเรียกวาเพลงรอยดอก แตบางทีเคาเรียกวาโศกลอยลม มีอยู ๔ ทอน
 หรือเรียกเปนวรรคก็วาไดเพราะเปนทำนองสั้นๆนะเพราะวานิ้วปไฉนนั้นมีโนตไมมากชวง
 เสียงเดียวเทานั้นแตกลวิธีก็แลวแตจะบังคับลมไปแบบใด 
 (เจตนา ปฐมรัตน, สัมภาษณ, ๒๕ เมษายน ๒๕๕๖)
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 ผูเขียนพบขอมูลจากการสัมภาษณวาในระบบการถายทอดการเปาปไฉน ถูกแบงการเปาเปนสอง
สำเนียงโดยจะไดแสดงรูปแบบผูถายทอดและผูรับการถายทอดการเปาปไฉนการสืบทอดบทเพลงดังนี้  

การสืบทอดงานเคร่ืองเปาประโคมดนตรีในงานเคร่ืองสูงและกลองชนะ

ครูมวง แสงเอก
ครูจีน (ไมทราบนามสกุล)
ครูเทียบ คงลายทอง 
ครูชลอ (ไมทราบนามสกุล)

ครูทอง เย็นเกลา ครูแสวง ผิวบางกูล ครูสมบัติ (ไมทราบนามสกุล)

ครูสิริ หวานสนิท ครูสุรี สุขีลักษณ

ครูสถิตย สรอยสวัสดิ์ นายเอกธนัช บุญเพ็ง
(จนถึงปจจุบัน)

นายเจตนา ปฐมรัตน
(จนถึงปจจุบัน)

 ปจจุบันขอมูลการสืบทอดบทเพลงในการเปาปไฉนแบงเปนสองสายตามขอมูลขางตนผูเขียนยังได
บันทึกขอมูลโนตของบทเพลงรอยดอกหรือโศกลอยลมทั้ง ๔ ทอนไวดังนี้

 บทเพลงรอยดอกหรือโศกลอยลมทั้ง ๔ ทอนไดรับจากการสัมภาษณขอมูลเจาพนักงานพระราชพิธี
ตำแหนงจาปนายเจตนา ปฐมรัตน เปนผูสืบทอดทางเปาปไฉนและปฏิบัติหนาที่อยูในปจจุบันผูเขียนบันทึก
โนตในระบบตัวอักษรดังอธิบายไวในขางตนเรื่องระบบเสียง เนื่องจากเสียงปนั้นเปนเสียงยาวประกอบกับมี
การใชกลวิธีพิเศษในการเปาจึงบันทึกโครงสรางของบทเพลงที่ไดรับการสืบทอดเพื่อความเขาใจตอไป
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นายเจตนา  ปฐมรัตน เจาพนักงานประโคม

 โอพระคุณทูลกระหมอมแกววันนี้แลวเวลามาถึงพลัน
คุณพอไมผิดทำไมปตุราชมาฟาดฟน
หรือพระกีดกั้นหลงกลคนใจพาล
กอนเคยเห็นอยูหลัด - หลัด มาพลัดพราก
ตองมาหนีจากลูกหลานไปไมคืนกลับ
ตอแตนี้มีแตจะลับ
พอไมคืนกลับมาใหลูกหลานเห็นดังเชนเคย
(ภัทระ คมขำ, ๒๕๔๗, ๕๑)

เนื้อเพลงของปไฉน
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รอยดอก (หรือโศกลอยลม) ๔ ทอน
ทอนที่ ๑

-  -  -  -       -  -  -  ร  -  -  -  -     -  ด  -  ร  -  -  -  ฟ      -  -  -  -  (ม ฟ)  -  -   (ม ฟ)  -  -

-  -  -  -       -  -  -  ซ  -  -  -  -     (ฟ ซ) -  -  -  -  -  -     (ฟ ซ) -  -   -  -  -  -      -  -  -  ซ

-  -  -  -      (ฟ ซ) -  -  -  -  -  -      -  -  -  ล  -  -  -  -       -  -  -  -   -  -  -  -      -  -  -  -

กลับตน
ทอนที่ ๒

-  -  -  -       -  -  -  ล  -  ดํ  -  ร     -  ดํ  -  ล  -  -  -  -       -  -  -  ดํ   -  -  -  -      -  -  -  ล

-  -  -  -      (ดํ ล) -  - (ดํ ล) -  -      -  ดํ -  ซ  -  -  -  ฟ      -  -  -  ซ   -  -  -  -     (ฟ ซ) -  -

(ฟ ซ) -  -     (ฟ ซ) -  -  (ฟ ซ) -  -      -  -  -  ล  -  -  -  -       -  -  -  -   -  -  -  -      -  -  -  -

กลับตน
ทอนที่ ๓

-  -  -  -       -  -  -  ล  -  ดํ  -  ล     -  ดํ  -  ล  -  -  -  -       -  -  -  ดํ   -  -  -  -      -  -  -  ล

-  -  -  -       -  -  -  ดํ  -  -  -  ล      -  -  -  - (ดํ ล) -  -     (ดํ ล) -  -   - ดํ  -  -      -  -  -  ร

 -  -  -  -      -  -  -  ดํ   -  -  -  ล      -  -  -  -  (ดํ ล) -  -     (ดํ ล) -  -    - ดํ  -  -      -  -  -  ร

-  -  -  -       -  -  -  ดํ  -  -  -  ล      -  -  -  - (ดํ ล) -  -     (ดํ ล) -  -   - ดํ  -  -      -  -  -  ซ

ทอนที่ ๔

-  -  -  -       -  -  -  ล  -  -  -  -      -  -  -  ดํ    -  -  -  ซ      -  -  -  -   -  ล  -  ซ    - ฟ  -  ม

- ร  -  ซ       - ร  -  ซ  - ร  -  ม      - ฟ -  ซ  -  -  -  ล      -  -  -  ดํ   -  -  -  -      -  -  -  ร

 -  -  -  -      -  -  -  ดํ   -  -  -  ล      -  -  - ดํ   - ซ -  -        -  -  -  -    - ล  -  ซ      - ฟ  -  ม

-  ร  -  ซ     - ร  -  ซ  - ร  -  ม      - ฟ  -  ซ   -  -  -  -     (ฟ ม) -  -   -  -  -  -      -  -  -  ล

 -  -  -  -      - ฟ  -  ม  -  ร  -  ม      - ฟ  -  ซ    -  -  -  -    (ฟ ซ) -  -    -  -  -  -      -  -  -  ล

กลับตน

กลับตน
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 ผูเขียนพบวาบทเพลงรอยดอก ๔ ทอนนั้นมีทวงทำนองสั้นๆ มีรูปแบบที่เฉพาะตัว มีการกลับตน
ตามระเบียบวิธีการบรรเลงดนตรีไทย และมีวรรคสงเพื่อลงจบไดอยางชัดเจนในชวงทายของบทเพลงดวย
มีเสียงบังคับเพื่อจะกลับตนหรือสงใหผูเปาปอีกคนที่เปาคูกันรับชวงเปาไดสะดวกยิ่งขึ้น
 ผูเขียนตระหนักถึงคุณคาทางศิลปะทางดนตรีของไทยซึ่งมีการสืบทอดมายาวนาน ปไฉนและ
กลองชนะเปนดนตรีอีกหนึ่งประเภทที่มีลักษณะของการสืบทอดที่ชัดเจนมีระบบระเบียบวิธีการบรรเลง
แบบดนตรีราชสำนักของไทยควรคาที่จะเผยแพรและทำนุบำรุงรักษาไวใหอยูคูประเทศไทยสืบไปบทความนี้
เปนเพียงสวนหน่ึงท่ีมีความมุงหมายในการสืบทอดรักษามรดกทางดนตรีปไฉนกลองชนะใหผูสนใจไดศึกษาตอไป 
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